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lepapxiuHuit po3MOALT JEKCUKU Ma€e BaXKIIMBY POJIb JUId pOOOTH 3 HEO, CIPOIIYIOUH iX IHOIIyK Ta HaBiralilo,
00’€IHYI0UYM CJIOBA 3a CXOXKUMH 03HaKamu. KnacudikyBaHHS JIEKCUKU ABEPHOTO Oi3HECY 3 MONNISY JTIHI'BICTUKU
1ie He Oy/o JOKJIaJHO BUCBITJIEHO B JIIHTBICTUYHIHN JIiTepaTypi. MeTa J0CHiKeHHS ONArae y CTBOPEHHI JIGKCHKO-
CEeMaHTUYHOI KJIacu(iKallil aHINIOMOBHOT JIEKCHKH Ha ITO3HAUYEHHS ABEpEH Ta iX Pi3HOBHUIIB.

['pynu 1BepHOT IEKCUKH € 1€papXiYHOI0 CUCTEMOIO 3a PIBHEM CKJIAZHOCTI, Bi/ 3arajJbHOBKUBAaHUX CIIB 0 CKIal-
HUX Npo(ecioHaNi3MiB, ki NOTPeOyrOTh JOAATKOBOTO MOSCHEHHS Ta 3p0O3yMiJi JIUIIE y IeBHOMY KOHTeKCTi. [lomin
JBEPHOI JIEKCUKM Ha MEBHI KaTeropii MOYMHAETHCS 3 MOALUTY Ha 30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI TUIM JABepel (mapaiHi,
3a]lHi, Ta rapa)xHi ABepi mepiuoi kareropii i Mi>KKIMHATHI Ta JeKOpaTHBHI — Apyroi). LI nexcuka € 3araibHOBKUBA-
HOIO I TAKOXX MOXKE BUKOPUCTOBYBAaTUCh y NEPEHOCHOMY 3HAYEHHI, i1ioMax.

Jlekcuky Kareropii qu3aiiHy BUKOPUCTOBYIOTH y cdepax Oi3Hecy Ta BUpoOHHUTBA. Lls rpyna ckiiagaeTses K i3
3araJbHOBKMBAHUX CIIB, TaK 1 Mpo¢ecioHai3MiB, CTBOPEHUX Ha MO3HAYEHHS MOHATh, IPUTaMaHHUX cdepi ABep-
HOro BUpoOHUITBA. L[4 Kareropis ckiajgae OCHOBHY YacTHHY 1€papXi4HOTO MOAUTY 1 € BaXJIMBOI YaCTUHOIO Y
MapKeTUHTY Ta HallMeHyBaHHI crienn(iqyHOro Au3aiiHy nNpoaykTy. JIekcuka cTpyKTypH ABepeit 3a 11 popMyBaHHIM
CKJIaJIa€ThCA 3arajioM i3 npodecioHanizMiB, 3HAYHy YaCTHHY SKHX MOXKHA CIUTYTaTH i3 3araJlbHUMH CI0BaMH abo
TEpPMiHOMIOTI€I0 iHIHMX cdep MisTBHOCT. Ii BUKOPHCTOBYIOTH Y BUPOOHHITBI 60 06CIyroByBaHHi MpomyKTy. Jesxi
YacTUHU (3aMKH) MOXYTh MaTH CBOIO MapaJUTMaTHYHY CHCTEMY Ta BHKOPHCTOBYBATHCH I103a JBEPHOIO JIEKCH-
KO0, TOMY KOHTEKCT BUKOPHCTaHHS TEPMiHOJIOT1I Ma€ BeJIMKe 3HaUeHH:. X04a TEPMIHOJIOTiA CTPYKTYpH ABepeii Mae
CJIOBa, 3aMl03UYEHI 13 HEUTPAILHOTO JIGKCHYHOTO LIapy, caMe KOHUENTH, Ha SKi BOHH BKa3ylOTh, € OCOOTMBUMH IJIS
npo¢eciiHOl JTEKCUKH.

Bci Tpu kareropii MoXyTh pO3IIIIAATUCH K OKPEMO, TaK 1 B O€JHaHHI M coboro. KiHieBuii pe3ynbrar iepap-
XI4HOrO BIOPAJKYBaHHS MOXKHA CIIOCTEpIraTd Ha caiTax iHTepHET MarasuHiB, KaTajorax Ta iHIIUX pecypcax 3
OIJISIZIOM Ha JABEpHY NPOAyKIito. BUBUEHHS ABEpHOT JEKCUKH JOIIOMArae Kpaiie po3pi3HATH i MiJ 4ac KOMYHIKaLii
Ta YHUKATH «XUOHUX IPY3iB» Yy MepeKiIai.

KirouoBi ciioBa: nexcrka, mpodecionanizm, TepMiH, kKiacuikallis, iepapXidHa CHCTeMa.

Hierarchical distribution of vocabulary plays an important role in working with it, simplifying their search and
navigation, combining words by similar features. The classification of door business vocabulary from the point of
view of linguistics has not yet been deeply covered in linguistic literature. The purpose of the study is to create a
lexical-semantic classification of the English vocabulary for doors and their varieties.

Door vocabulary groups are a hierarchical system based on the level of complexity, from common words to
complex professionalisms that require additional explanation and are understood only in a certain context. The
division of the door vocabulary into certain categories begins with the division into external and internal types of
doors (front, back, and garage doors of the first category and interior and decorative doors of the second category).
This vocabulary is commonly used and can also be used figuratively as idioms.
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The vocabulary of the design category is used in business and production. This group consists of both commonly
used words and professionalisms created to denote concepts inherent in the field of door manufacturing. This
category forms the main part of the hierarchical division and is an important part in marketing and naming a
specific product design. The lexicon of the structure of the door, according to its formation, consists in general of
professionalisms, a significant part of which can be confused with general words or terminology of other spheres of
activity. It is used in the production or service of the product. Some parts (locks) may have their own paradigmatic
system and be used outside the door vocabulary, so the context of using the terminology is of great importance.
Although the terminology of the door structure has words borrowed from the neutral lexical layer, the very concepts
they indicate are specific to the professional vocabulary.

All three categories can be considered both separately and in combination with each other. The final result of
the hierarchical arrangement can be observed on the websites of online stores, catalogs and other resources with an
overview of door products. Studying door vocabulary helps to better distinguish it during communication and avoid
‘false friends’ in translation.

Key words: vocabulary, professionalism, term, classification, hierarchy system.

IlocTanoBka npodemu. lepapxiuHuil pO3MOALT JIEKCUKH Ma€ BaXKJIUBY POJb AJsl pOOOTH 3 HEIO,
CHPOIIYIOUH X MOIIYK Ta HaBIraiiro, 00’€IHYIOUM CJIOBA 332 CXOKMMHU O3HakaMu. IIeBH1 jexcuuHi
IpyIU JOIUTBHO MOAUIATH Ha ICKIIbKa PiBHIB MIATPYT, Y SKUX 3arajbHe SBHINE BKa3ye Ha MOHATTS,
10 € HOro 4acTuHOIO abo CHopiAHEHICTh Mik HUMHU. CTBOpEHa CUCTeMa Hajae JeTalbHHUM Omuc
MEHIINX OJMHHIIb Ta BUOKPEMIIIOE iX 32 CXOKUMHU Ta BIAMIHHUMH O3HaKaMu. SIK HacCIiOK TaKoro
MpoLecy JEeKCHKa CTa€ i€papXiuHolo cucteMoro. Jlekcuka, 1110 Mmo3Hadae aBepi Ta iX eIeMEeHTH, €
HAJ3BUYAiHO PI3HOMAHITHOIO, a 11 JOCTIKEHHS YSABISETHCS OCOOMMBO aKTyaJIbHUM y 3B SI3KY 3
HEOOX1HICTIO BiI0YI0BH YKpaiHu.

AHami3 ocTaHHix aocjimkenb i myoaikaniii. HassHi poOoTH, JOTHYHI 10 TEMH HAIIOTO JOCITi-
JOKCHHS, TIOB’s13aH1 3 npobiemamu aHamily npodeciiinoi nekcuku ta Tepminoiorii (O. ['pumr [1],
I. KoBanuk [3], I. KoBryn [4], A. Kpmwxkanisebka [5], 3. Maiok [6], b. Hlynesuy [8], W. Nash [13],
D. Olive [15]), a Takox 1€ creriaabHI BUAAHHS, IO CTOCYIOThCS O€3MOCcepeHhO BOKAOYIsApYy Ha
MMO3HAYCHHS aBepel Ta ix pisHOBHAIB (MMB. [2; 7; 9—12; 14]). Ane HacKiIbKKA HaM BIJIOMO, Kitacudi-
KyBaHHsI JICKCHKH ABEPHOTO Oi3HECY 3 MOMISALY JIHTBICTHKH I1Ie HE OYJIO JOKJIaIHO BUCBITICHO.

Merta fociiasKeHHS [OJIATae y CTBOPEHH1 JIEKCUKO-CEMaHTHYHO]T Ki1acu(ikallii aHITIOMOBHOI JIEK-
CUKU Ha MO3HAYEeHHS JBEpei Ta X pI3HOBUJIIB.

Buxaax ocHoBHOTo Martepiaay. JIBepHa Jekcruka y BUpOOHHIITBI Ta O13HECI OpraHizoBaHa 3a Ipy-
MaMu, KOKHa 3 IKUX MOXe MaTu 11e Ouibiuid mofaiin. KoxxHy 3 nux rpymn BapTo OIVISHYTH Ta BCTAHO-
BHUTH OCOOJIMBOCTI X MPAKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS. 3ajie’KHO BIJ PO3TAIyBaHHS ABEpeil y Oymimii
BOHU TMOAUIAIOTHCS Ha JABa BUIU: internal (6Hympiwni) ma external (306niwni). Ilepiii po3ramoBaHi
BCcepeauHi OyIMHKY Ta CIYTYIOTh I HaJaHHS TOCTYIy MK KIMHaTaMmu. 30BHIIIHI IBEpl, BX1IHI a00
napajHi, TOBUHHI OyTH HaIIHHUM 3aXMCTOM BiJI BEJIMKOI KUTBKOCTI HeOe3nek abo He3pyuHocTen. Lli
JIBa BUJIM JIBEPEH MalOTh Pi3HI 0COOJMBOCTI ITiJ1 Yac BUOOPY Marepiaay Ta BUPOOHHUIITBA.

Door performance requirements € OKpEMOIO JEKCUUHOIO KaTEropi€l0 TEPMiHiB, 3a KOO BUKOHY-
€ThCS OlliHKA eekTuBHOCTI aBepeit. ‘Carpentry and Joinery’ [9] Ilitepa bperra Buminse cim ocHo-
BHUX XapaKTEPUCTHUK ABEpPEH, sIKi BapTO OIVISTHYTH:

Weather protection. ‘These may be exposed to wind, rain, snow, sunlight and the extremes of
temperature and must provide the same degree of weather protection as the remainder of a building’.
3axucT Bix nmoromHux ymoB (weather protection) o3Havae, 1o Marepiaji Ta CTpyKTypa JBepel 371aTHa
MPOTHUIIATH BIUIMBY BITPIB, JIOITY, TEMIIEpaTyp Toio (weather exposure).

Fire resistance. Y pa3i Haa3BUYalHOI CUTYyallli, IBepi 3 MPOTUIIOKEKHUM MOKPUTTSIM MOXKYTh
3aXMCTUTH KIMHATY BiJl BOTHIO Ta/ab0 auMmy. B aHTIiHChKiil MOB1 TaKO)X BUKOPHUCTOBYETHCS TEPMiH
fireproof door.

Sound and thermal insulation. 3ByKo- Ta TEIUIO130JIA11iS — BIACTUBICTH ABEPEH, 10 3aJICKUTh BiJI
Marepiany Ta 00poOku nBepHoro monotHa. LinbHui MaTepian, noasiline ckiainHsa (double glazing),
Ta 00poOKa Bix mpoTATiB (drought stripping) BiZirparoTh BEIUKY POJIb Y iX €(PEKTUBHOCTI.
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Security. be3neka — 3arajJbHHUIA TEPMiH JJIS TO3HAYSHHS BIACTUBOCTI MPOTUAIATH MOIIKOIKEHHIM
a00 HE3aKOHHOMY NPOHHMKHEHHIO. MeTaieBe MoJ0THO, KOHCTPYKLIS 3aMKa Ta KOPOOKM BaXIIUBI SIK
JUTSL BX1JTHUX, TaK 1 JJIs1 MIXKKIMHATHHUX JABEpPEH.

Privacy. 3abe3nedenHs MpUBaTHOCTI — 1€ XapaKTEPUCTHKA, 1110 BKa3y€e HA 3BYKO130JIALIII0 Ta BUIU-
MicTh KiMHaTu. CxistHi aBepi (glazed door) 3 TOHKOTO MONOTHA Ta IUPOKUMH MPOPi3aMu HE BBaXKa-
IOTHCSI IPUBATHUMM, TOMY 1110 BOHH JJAIOTh 3MOTY Oa4MTH Ta YyTH, 110 BiZOYBa€ThCs B KIMHATI.

Ease of operation. Ilpoctora ekciutyaranii XapakTepHusye JerKicTb BUKOpUCTaHHs aBepi. Ha 1e
BIUIMBa€ OopMa, Bara Ta BUJ JBEPHOI PYUKH.

Durability. Haniiinicts aBepeil. KoHCTpyKIlis HOBUHHA BiJIOBIIaTH CTaHJapTaM BUPOOHHUIITBA Ta
3aJIMIIATUCS IIJIO0 TIPOTATOM TPUBAIOTO MPOMIXKKY Hacy.

30BHIIIIHI ABEpi MalOTh JEKiIbKa MPU3HAYEHb Ta MOAUIAIOThCSA Ha BXifHI (Front door), 4opHUI
Bxif (back door) Ta rapaxHi nBepi (garage door). Front door (BxigHi abo mapaHi aBepi) — € 00mud-
ysiM Oy/IiBIIi Ta, SIK MPABUIIO, PO3TAIIOBaHI B CTOPOHY AOporu. BoHn MaroTh 6anaHc Mix O€3MeKoro
Ta AU3aiHOM — BeJIMKa Bara, IiJIbHI MPOTATH, IJIbHE MeTajieBe ado yKpilieHe JIepeB’siHe MOJIOTHO,
o0pobrnenunit makom abo ¢apOor0 Mmarepian Ta JEKOpaTHBHI BupizaHi ¢opmu. Back door (4opHuit
BXiJ) — 1€ JABEpi, 10 MAIOTh BUXIJ Y 33HIO YaCTUHY BYJUII Ta HEMIOMITHI JUIS IEPEXOKKUX. BoHM
BIJIITParOTh BAXXJIUBY POJIb K 3aMIaCHUNA BUXIJ Y pa3i HEMOXKJIMBOCTI MOKUHYTH OY/IIBIIO 3 TOJIOBHOTO
BUXOAY. Takok MaroTh TepMiH fire door (moxexxuuid Buxin). Lli 1Bepi He MaIOTh BOTHIO PO3MOBCIO-
JDKYBaTHCh Jalli. Y MPUBATHUX OyTUHKAX TAKOX BiIOMUH miaBui yard door (1Bepi y 3aHii ABIp), 10
3a3BHYail MalOTh MEHIIY HAA1MHICTh, HIX NapajaHi aBepi. Garage door — rapaxHi aBepi abo BOpoTa.
Ix posmip 3anekxuTh BiJ TPaHCIOPTY; TETIi YU POIMKOBUI MEXaHi3M MOXYTh OyTH PO3TalIOBaHi Ha
CTelli; TOJIOTHO BUTOTOBIISIOTH SIK IUTICHUM, TaK 1 TOAUIGHUM Ha CEKIIil sl 30epekeHHs BUTHHOTO
npocTopy B rapaxi. ['apaxkui aBepi 3poOiieHi 3 MeTaiy, o HaJiiiHO 30epiraioTh aBTO BiJl BUKpa-
nenHs. Internal doors — BHyTpilHi ABepi Oynisii. BoHM MaloTh BEeIHMKY IepeBary Haj 30BHIIIHIMU Y
IU3aiiHi Ta PI3HOMAHITHOCTI CTPYKTYPH.

Juzaiin 0sepeti ma nexcuxa, wo tioeo onucye. 1 rpyna nmoaiaseTbess Ha TP MIATPYIIH, SKi B3a-
€MOJIIIOTh MK COOOI0 [Tl BU3HAUEHHS KOHKPETHOTO BULy IBEpEH, MOTPIOHMUX JUIS KIIiEHTA. Y JIBEp-
HOMY Oi3Hecl BaXJIMBO OpaTy J0 yBaru MaTepial mojoTHa, Kolip Ta Tul aABepei. OcTanHs miarpyna
Ma€ CBOIO crelu(iuHy JIEKCHKY, sIKa HE 3aBXK]IU BUKOPUCTOBYETHCS Y MOBCAKICHHOMY KUTTI. s
PO3YMiHHS X BUKOPUCTAHHS y MOBJICHHI BapTO OTNIIHYTH JIESKI OAWHUII Ta X CeMaHTUYHE 3HAYCHHS
y MapagurMi ABepei, HarpuKIIa.

Overhead door — eepxui 0eepi. Ix Ha3Ba HOXOAUTH Bijl MONOKEHHS NIETENb, HA IKMX BOHH MTPH-
Kkpimuieni. He 3aiimaroun 6araro mMicis y NpuMIlIeHH], BOHM MalOTh BEJIMKE MPAKTUYHE 3HAYCHHS
Ha (pabpukax, lexax Ta rapaxax. IX OMMC 3aJeKHUTh BiJl TOTO, IKY XapaKTepUCTUKY BUPOOHUK
BBa)Kae€ 3a MOTpiOHE BUOKPEMUTH, TOMY BC1 BU3HAUCHHS, X04a i 4aCTKOBO, ajie MPaBUIIbHI. «An
overhead door is a residential panel door that moves overhead your opening on a track when
you raise it» — onmc BKa3ye Ha MPaKTUYHI AKOCTi ABepeil; «...a door that rotates on a horizontal
axis and is supported horizontally when open» [12] — onuc Biipi3HSIETHCS MEXaHI3MOM, 11O A€
3MOTy HOBEpTaTH HaHeIb yropy, 3aMicTh HigiiMaHHs 1o gopixui; «Overhead door. This is a
door made of a number of wide steel panels joined together horizontally. They are fitted into
vertical guides at either end which allow them to slide up and down. The panels enable the door
to bend in a curved track above the opening. The door can be pulled up this track, or allowed
to slide down it, using hand chains, or a motor, or both, to open and shut the door» [12] —
BU3HAYCHHS JOKJIQJHIIIE OMUCYE KOHCTPYKIIIIO Ta 3BEPTA€ yBary Ha pi3HOMAHITHICTh PYLIIHHUX
MEXaHi3MiB.

Sliding door — po3cyBHi aBepi. 3aMiCTh MeTeJIb BUKOPUCTOBYIOTh CTYJIKH, 110 SIKUX JIBEP1 «KOB3a-
I0Th» Ha Konecax. «Sliding doors are exterior doors used on the back or side of the house, usually
opening onto a patio or a deck. But sliding doors can find their way onto the interior of the house in
closets, utility rooms or pantries. They move on a track as you push them open so they don’t protrude
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on space at all» [11] — e BU3HaYeHHs BKa3ye HA MPAKTUYHE 3HAYCHHS, MOKJIMBICTh BCTAHOBJICHHS SIK
30BHIIIIHIX, TaK 1 MDKKIMHATHUX BapiaHTiB.

OxpeMy MiArpyny cKIajgaroTh cKIaaHi asepi, folding doors. Ix momin 3anesxuts Bin KiabkocTi
CeKIIii, 3 sIKuX ckianarThes nonotHa: «Closets may have bi-fold doors, which are really two doors
hinged together... The builder may use special accordion or sliding doors for closets. An accordion
door has a series of hinged vertical components, made of material like vinyl, that typically fold open
and close on rollers along an overhead track like an accordion» [15, c. 81].

lepapxiuHicTb 1BEPHOT ICKCHKH 3yMOBJIEHa NOTPE0O0I0 KOHKPETH3AaIlii KOKHOTO TOBapy 33,1 3py-
HocTi Bubopy. KiHueBuil npoayKT Moxe MaTu Ha3By 3 JCKUIBKOX CJIiB, BKa3ylOUM Ha IEBHY XapakKTe-
PUCTUKY 3 KOKHOI miArpynu, Hanpuknan: White Framed (nBepHa kopoOka 6i1oro xonbopy) Mirror
(nu3aitH) Bypass (pyxomuii mexaHisMm) Steel (matepian) Sliding (tun nBepeit) Door; Whitewood
(xomip) Vinyl Panel (Marepian aBepHoOi naneni) Bypass (pyXOMUN MEXaHi3M).

HaiimenyBaHHSA NPOAYKTYy YKpaiHCHKOIO MOBOIO Ma€ HE3HA4HI 3MiHH, ajleé TaKoX CIiAye MOIi-
onomy mporiecy: «Mixckimuamui 0gepi wnon Keaopam /JJHT — 1ie INOHOBaH1 JIBEp1 YKPaiHCHKOTO
BupoOHULTBA T™M ‘OMic’ (M. XapkiB). [Tokputts aBepeit — HaTypaiabHui mmoH ay6a (komip — JJHT)
a6o0 aitn maiin mmoH (komip ropix FL a6o Bubinenuit ny6 FL). Konekuis Ctunb — cepist aABepeit y
ctuii Hi-Tech y xonbopi Benre, BuGinenuii ny0, FL T'opix Ta n1y0 HatypansHuii ToHOBaHui» [7]. He
ICHY€ NIEBHOTO MOPSAIKY BUKOPUCTAHHS XapaKTePUCTUK B Ha3Bax. KiIbKICTh Ta MOpsSA0K npedikciB
BCTaHOBJIIOETHCS BUPOOHUKOM a00 BIACHUKOM Oi3HEC MiJNpUEMCTBA. 3a3BUYail NEpIIMM BUCTYyIA€
Ta XapaKTepUCTHKA, Ha AKii pobutscs akueHT. [lompu 1e, HalOuIbIIe yBaru NPUAUISETHCS caMe
nu3aiiny neepeit. Hassa Crosslines Door Glass, Hanpukiaa, 30CepeKy€e yBary Ha JIM3aiiHi 3acKJie-
HUX CTyn4acTux asepeil. Tepminu, sk Mohave, Monterey, Crosslines, Waterside € nazBamu 00poOKu
Ta IEKOPYBaHHS CKJISTHOI ITaHEN1 JBEpei.

JlBepHa JeKCHMKa Kareropii Iu3aiiHy NpHU3HAYeHa CXapaKTepu3yBaTH MPAKTUYHI Ta €CTETUYHI
SIKOCT1 JIBepeil, BHACTIIOK YOr0 TePMIHOJIOTIS CKIAAE€ThCs 3 aCOLIaTUBHUX CIIIB Ta MPUCTABOK. Ls
Jekcuka y cdepi Oi3Hecy BiJirpae poib OCHOBHOTO 1€papXidHOTrO JIAHIIOTA, CIIPOIIYIOUU Mepeaayy
iHpopMallii 3a JOMOMOT0I0 TEPMiHIB 3aMiCTh OMTUCY XapaKTEPUCTHK.

Cmpyxmypa oOgepeu. Kateropisi CTpyKTypH JBepeil BKa3zye Ha YaCTHUHU, 1[0 MOXYTh iCHYBaTH
11032 CHCTEMOIO JIBEPHOT JIEKCUKU. 3aMKHU MOYKHA BUKOPUCTOBYBATH JJISl PI3HUX BUIB KOHTEHHEPIB,
naHeni € (yHJaMEHTAJIbHOI CUPOBHHOIO JUIsl IHIIMX BUPOOIB, KOpoOKa (NepBUHHE 3HAaYeHHs frame
«paMKa») BKa3ye Ha OTBIp y CTiHi 00 IMOYaTKOBHIA €Tall KOHCTPYKLii, pydKa € OKPEMUM MEXaHI3MOM,
KU MOXKHA 3aMIHUTH HE3aJIeXKHO BiJ nu3aiiHy nBepeid. L[ kareropis oxomtoe mpodecioHanaizmu,
TOOTO CIIOBA, SIKi TOXO/ISATH 3 IHIITNX CTUJIIB MOBJICHHS a00 cdep nismpHOCTi. Hanpuknan, frame naby-
BAa€ Pi3HUX 3HAYEHb Y MMOE€JHAHHI 31 CJIOBAaMH IHIIMUX TPy JeKCUKH: Door frame (ABepHa JEKCUKA),
window frame (BIKOHHA JIEKCUKA), construction frame (apXiTeKTypHa JEKCHKa), framework (yHiBep-
caJlbHe BU3HAueHHs i71ei cTpykTypu). 11106 BiApi3HUTH 3arajJbHOBXMBaHI ClIOBa B npodecioHantiz-
MiB, BapTO 3BEpTaTU yBary Ha KOHTEKCT TEKCTY Ta KOHLENT, Ha KU BKazye TepMiH. «Lever Door
Handles — Also often referred to as door levers, lever door handles are by far the most common type
you’ll find used in interior doors, both in commercial and residential properties. This sub-category of
door handles can also be broken down into those that come with a rose and others that come with a
backplate» [13].

JIBepHa JIeKCUKa MICTUTh TEPMiHH, SKi CKJIAIal0ThCS 13 TOSCHIOBAJIBHUX CIIB-TIPUCTaBOK. [Ipo-
(decionanizm Mae ckopoueHui BUTIAA (3aMicTh Lever Door Handles moxHa BUKOPUCTOBYBATU door
levers). Matoun KOHTEKCT MOAAHOTO NOHATTA, lever door handle sik mpodecionanizm n1BepHOI Jek-
CHKHU BKa3ye Ha KOHKPETHY i/€10, 1[0 HE BIAMOBiJa€ 1HIIMM peajisiM. [HIIUMU cioBaMu, CKOPO-
yeHu# BapianT door lever He Binmosinae nousaTTio wall lever, 60 y mepmioMy BUMaAKy Baxijab HE
TIJIBKU pyXa€ MEXaHi3M, BiH € YaCTHHOIO JIBEpEil, 1ae ilf 3MOT'y pyXaTUCh, PyXaeThbCsA pa3oM 3 HEIO
Ta BiJIrpae pojib Py4yKH, 3a JOMOMOIOIO AKOI JIOJMHA BUKOPUCTOBYE OE3MOCEPEIHBO caMmy KOH-
CTPYKIIiIO.
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BucHoBku. BupoOHULITBO ABEpeil Ta TOPriBis HUMU MA€ CKIIAJHY JIEKCUYHY CUCTEMY, SIKY BHKO-
PHUCTOBYIOTb Il KOMYHIKAIil HE TUTbKM poOOYMM HEPCOHAJIOM, aje i crioxuBayeM. /s crpoueHHs
BUKOPHCTAHHS L1i€1 IEKCUKH ii MOIJIEHO Ha KaTeropii Ta miarpymnu. L{i rpynu yTBOpIOIOTE i€papXiuHy
CHCTEMY 3a piBHEM CKJIAJHOCTI, BiJl 3arajJbHOBXXMBAHUX CIIB JI0 CKJIAJAHUX NMpOodecioHani3MiB, sKi
noTpeOyIOTh 10JaTKOBOTO MOSCHEHHS Ta 3pO3yMIJIi JIUILE Y IEBHOMY KOHTEKCTI.

30BHIIIIHI Ta BHYTPIIIHI THIIH ABEPEH € MOYATKOBUMHM T'JIKAMHU BIIOPAIKYBAaHHS. 3 HUX IMOYMHA-
€TbCS MOJIUT IBEPHOT JISKCUKH Ha NeBHi Kareropii. [IIupoko BUKOpHCTOBYBaHI TAKOX IMOHSTTS HapaHi,
3a]IHi, Ta rapakHi ABepi nepioi kaTeropii i M>KKIMHATHI Ta JeKOpaTHBHI — Apyroi. Lli rpynu no3xa-
YaloTh NMPU3HAYCHHS JIBEpEd, TOOTO, A€ Ta SIKy (PyHKI[iIF0 BOHH BUKOHYIOTh y OyaiBii. Ll nekcuka e
3araJibHOBXXHBAHOIO i TAKO)K MOYKE BUKOPHCTOBYBATUCH Y IIEPEHOCHOMY 3HaU€HHI, i/lioMax.

Jlekcuky kareropii nu3aiiHy 3a3BHU4Yail BUKOPHCTOBYIOTH Yy c(epax Oi3Hecy, Ta BUPOOHHUIITBA.
3aBIsKU i KIIIEHT Ta BUPOOHMK MOXKYTb BIATBOPUTH MPOAYKT SIKOMOTa OJM3BKUH 10 0a’kaHOTO
pesynbTary. Ll rpymna ckinagaeTbes K 13 3arajibHOBXKHMBAHUX CIIB, TaK 1 MpodecioHai3MiB, CTBOpE-
HUX Ha MIO3HAYEHHSI IOHATh, YHIKAJIBHUX /U1 cepH ABepHOro BupoOHuTBa. Komip Ta Matepian BBa-
KAIOTb MMOHATTSAMH, 1110 BAKOPUCTOBYIOTh 200 y c(pepi MacoBOro BUpOOHULITBA, A00 Y OBCAKIEHHOMY
XKUTTI. 3 IHIIOTO OOKY, TUITH JBEpEi MatOTh OLIbIINI BHECOK Y IBEPHY JIEKCUKY il BUKOPHCTOBYIOTHCS
BYX4HUM mnpodeciiinum kosnoM. Tomy meBHa TepMiHOJIOTIS TOTpedye MOAATKOBOro TiymaueHHs. L{s
KaTeropist Ckjaiae co000 OCHOBHY YaCTHUHY 1€papXiyHOTO MOJLTY 1 € BaXKJIUBOIO YACTUHOIO Y MapKe-
TUHTY Ta HAaMEHYBaHHI1 crieln(piYHOro AU3aiHy MPOAYKTY. 3 IX IOTIOMOT'OI0 OITUC OCHOBHUX SKOCTEH
JIBepeil MOXKJIMBO BMICTUTH Y 1X Ha3BY.

Jlekcuka CTPYKTypH JBeped 3a ii (opMyBaHHSAM CKIQJA€ThCS 3arajoMm i3 HpodecioHani3Mis,
3HAuUHy YaCTHUHY SKHX MOXKHA CIUIyTaTH 13 3arajJlbHUMH CJIOBaMH a00 TEPMIHOJIOTI€I0 1HIINX cdep
AisnbHOCTI. 1i BUKOPHCTOBYIOTH Y BUPOOHHUITBI 200 06CIYTrOBYBaHHI IPOAYKTY, HPUILISIOUN yBATy
yacTHHAM JIBepeil Ta ix (dactuH) BuAaMm. Jleski 4YaCTHHM, HANPHUKIAJ 3aMKH, MOXKYTh MaTd CBOIO
napagurMaTu4yHy CUCTEMY Ta BUKOPHUCTOBYBATHCH 103a JABEPHOIO JIEKCUKOIO, TOMY KOHTEKCT BHKO-
pPHUCTaHHS TEPMIHOJIOTII Ma€e BEJMKE 3HAueHHs. X04a TEPMIHOJIOTiSl CTPYKTYpH JABEpEH Mae CloBa,
3aMo3MueHi 13 HeUTPaJIbHOTO JISKCUYHOTO 1Iapy, CaMe KOHLENTH, Ha SKi BOHU BKa3ylOTh, € 0COOIH-
BUMH s podeciiiHoi Jekcuku. ToOTO claoBa nemis Ta nOLIOMHO CIYTYBaTUMYTh MpoQecioHai3-
MaMH TUIbKH Yy BUIIQJKY, KOJIM BOHU BKa3ylOTh CaMe Ha YaCTHHU JBEPHOI CTPYKTYpH.

Bci kareropii MOXXyTb pO3IIIAIATUCH K OKPEMO, TaK 1 B O€AHAaHHI Mk co0o0t10. KiHneBuii pe3yib-
TaT 1€PApXiYHOTO BIOPSAKYBAaHHS MOXKHA CHOCTEpiraTd Ha caiTax iHTEpPHET Mara3uHiB, KaTajorax
Ta 1HIIUX pecypcax 3 ONIAIOM Ha JABEpHY HPOAYKIiro. bimbiicTe Mozenel ABepeil MaloTh Crienu-
¢biuHuit MeTon HaliMeHyBaHHS. X04a BOHU MEPEBAXKHO BIAPIZHAIOTHCS 3aJI€KHO Bij JKepena iH)op-
Mallii, MPUHIIMII 3AJIMIIAE€THCS OAMH: KaTeropis Mpu3HaYeHHs (30BHILIHI, BHYTPILIHI JBepi), KaTero-
pis nu3aiiHy (po3CyBHI 3aCKJIEHHI ABepi, TEMHUN 1y0) Ta KOHCTPYKIis (MOJBIHE MOJIOTHO, ABEpHA
KopoOKa 3 100opoM, pyuKa 3 3aMKoM To1110). [TiipreMIli 3MiHIOIOThH JOBKUHY OIUCY Ta MOPSIOK CIIiB
3aJISKHO BiJ] TOJIOBHUX XapaKTEPUCTHUK, Ha SIKI KITIEHTY BapTO 3BEPHYTHU yBary, ado B IKHX BUPOOHUK
Ma€ CHeliaNbHICTb.

BuBueHHs1 [BepHOI JIGKCHMKHU JONOMArae Kpaie po3pi3HATH ii i yac KOMYHIKalii Ta yHUKaTH
«XuOHMX Jpy3iB» y mepeknai. [i nommpene BUKOPUCTAHHS y MOBCAKIEHHOMY XKHTTi TAKOX BUCBIT-
JIO€ POoOIEeMaTHKy BUKOPUCTAHHS PO ECiOHAI3MIB Y Pi3HUX cepax KUTTSL.
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